
Holy Family Catholic Church  -  4212 Dale Road, Modesto, California  95356 

Our Lady of San Juan de Los Lagos Chapel  -  4643 Flint Avenue, Salida, California  95368 

MISSION STATEMENT 
ñAs a family of many families, Holy Family Catholic Church nurtures our universal commitment to  

celebrate our faith, to love our families and to serve communities.ò 

DECLARACIčN DE MISIčN 
ñComo una familia de muchas familias, La Iglesia Cat·lica de la Sagrada Familia nutre nuestro compromiso  

universal para celebrar nuestra fe, para amar a nuestras familias y para servir a las comunidades.ò 

    Holy Family Catholic Church  

Eighteenth Sunday in Ordinary Time 

August 2, 2015 

MASS SCHEDULE 
MondayïFridayéé..é.8:00am 

Saturdayé..éé..éé...5:30pm 

Sunday 

Spanish (Chapel)éé...é8:00am 

Englishéééé...éé..10:00am 

Spanishéé...éé.éé12:00pm 

Childrenôs Liturgy is available 

during the Sunday 10:00am Mass. 

BLESSED SACRAMENT 
EXPOSITION 
Holy Family Church 

Fridayé..é.9:00am - 5:00pm 

SACRAMENTS 

Baptism: A pre-baptismal class  

is required. Call the Parish Office 

for more information. 

Marriage: Couples intending to 

marry should contact the Parish  

Office six (6) months prior to the 

marriage date to begin the process 

of paperwork and pre-marriage 

preparation classes. 

Reconciliation: Saturdays at 

4:00pm at the Church in Modesto. 

Pastor: 

Rev. Fr. Juan Serna S.T.L. 

Deacon: 

Rev. Mr. Felipe Vallejo 

Holy Family Pastoral Staff 

 Parish Administrator 

Ed Dyrda 

Administrative Assistant 

Vickie V. Gibson 

Religious Education 

Roselia Vargas 

Celebraci·n de Quincea¶eras 
La joven o los familiares deber§n 

contactar la parroquia con un 

m²nimo de nueve (9) meses para 

acordar una fecha seg¼n el  

calendario parroquial.  

HORARIO DE MISAS 
LunesïVierneséééé..8:00am 

Jueves (Capilla)ééé.....6:00pm 

S§bado (ingles)éé.éé.5:30pm 

Domingo  

Capilla (espa¶ol)éé.é..8:00am 

Iglesia (ingles)é...éé..10:00am 

Iglesia (espa¶ol)éé..é12:00pm 

EXPOSICIčN DE EL  
SANTISIMO 
Iglesia de Modesto 

Viernesééé9:00am - 5:00pm 

SACRAMENTOS 

Bautismo: Necesita una clase  

pre-bautismal. Favor de llamar a 

la Oficina Parroquial para mas 

informaci·n. 

Matrimonio: Parejas que desean 

casarse deben llamar a la Oficina  

Parroquial seis (6) meses antes del 

d²a del matrimonio. 

Reconciliaci·n: S§bados a las  

4:00pm en la Iglesia de Modesto. 

PARISH OFFICE 

Open Monday through Friday, 

from 9:00am until 5:00pm. 

Phone #..................(209) 545-3553 

Fax #......................(209) 545-3332 

 Email: holyfamilymo@yahoo.com 

 Website: holyfamilymodesto.org 
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                Our Salida Fiesta is only 6 days away!  
                           It takes a lot of work to set it all up. Can  
                           you help? We will meet at the Salida  
                           Park at 3:00pm. We need people of all 
ages. Please see Victor Martinez or call the office if you 
are able to help us set up for our Salida Fiesta. 
Nuestra Fiesta en Salida es s·lo en 6 d²as. Toma mucho 
trabajo para configurar todo. àPuede ayudar? El 8 de 
agosto nos reuniremos en el parque de Salida a las 3:00 
de la tarde. Necesitamos personas de todas las edades. 
Por favor vea ha V²ctor Mart²nez o llame a la oficina si 
usted puede ayudarnos con las instalaci·n de todo lo  
relacionado con nuestra Fiesta de Salida. 

Donations Needed for the ñKids Zoneò      

Can you help? We need NEW or USED 
donations such as; story books, toys, board 
games, video games, movies, balloons, 

stuffed animals, school supplies, candies, cars, etc. that 
you would like to donate for prizes. Please bring them to 
the Parish Office or call (209) 545-3553 and we will have 
someone come and pick them up from you. Thank you! 

SE NECESITAN DONACIONES 

Necesitamos donaciones para el §rea de los ni¶os de la 
Fiesta. Buscamos juguetes, monos de peluche, libros de 
cuentos, art²culos escolares, pel²culas, dulces, etcé(estos 
pueden ser nuevos o usados). Por favor traiga todas las 
donaciones la Oficina Parroquial o ll§menos al 545-3553 
y mandaremos a alguien para recogerlos. Gracias por su 
ayuda y apoyo.  

WEEKLY OFFERING 

     7/25/2015               7/26/2014                 Difference 

       $4,639    $5,082               $443 

OFRENDA DOMINICAL 

 òPastorõs Weekend Messageó 

            ñO God, come to my assistance; O Lord, make  
to help me! You are my rescuer, my help; O Lord,  

do not delay.ò Psalm 70 (69): 2, 6 
Happy Sunday! Todayôs gospel introduces the long bread 

of life discourse which follows the multiplication of the 

loaves in John. This passage seems to reflect the demands 

of two different groups of people. Those who had wit-

nessed the multiplication of the loaves presume correctly 

that it is a messianic sign. However, their image of messi-

ah as a political ruler (John 6:14-15) and their expectation of 

the messianic age as the immediate material plenty do not 

conform to the person and mission of Jesus. The other 

group seems ignorant of the multiplication of the loaves.  

They too reflect the popular expectation that God would 

again supply the manna at the Passover which would in-

troduce the messianic age. They demand this very sign. It 

is the fulfillment of this expectation which the first crowd 

recognizes in the multiplication of the loaves. Jesus re-

sponds to both groups. From those who look for what is 

perishable he demands faith in the bread which remains to 

life eternal. From those who demand the sign of manna he 

presents himself as the bread which comes from God.  

Jesusô response also speaks to us. Our anxiety about what 

is transitory must yield to concern of the good work of 

faith. Our hunger for life must be nourished by the real 

heavenly bread from the Father, the bread which sustains 

the life of the world (cf. Deut 8:3).ô Pray for our daily 

bread, share it and live it - celebrate the Eucharist. 
ñYou have given us, O God, bread from heaven, endowed 

with all delights and sweetness in every taste.ò Wisdom 16:20 

òMensaje Pastoral del Parroco ó 

         ñDios m²o, ven en mi ayuda; Se¶or, date prisa  
  en socorrerme. Tu eres mi auxilio y mi salvaci·n;  

Se¶or, no tardes.ò Salmo 69,2.6.  
áFeliz Domingo! El evangelio de San Juan de hoy intro-

duce el largo discurso que sigue despu®s de la multiplica-

ci·n de los panes. Este pasaje refleja la necesidad de dos 

grupos de gente. Primero de aquellos que has sido testi-

monio de la multiplicaci·n de los panes y la consideran 

como un se¶o mesi§nico. Pero su imagen de ®ste es de un 

l²der pol²tico (6:14-15) y su espera de la era mesi§nica 

como lo plenitud de lo material no se conforma con la 

persona y misi·n de Jes¼s. El otro grupo se ve ignorante a 

la multiplicaci·n. Ellos tambi®n reflejan una esperanza 

popular de un Dios que una vez m§s les dar²a el mana en 

la Pascua la cual introducir²a una era mesi§nica. Ellos 

quer²an ese mismo se¶o. Es tambi®n esa plenitud de espe-

ra que el primer grupo reconoce en la multiplicaci·n de 

los panes. Jes¼s les responde a los dos grupos. A aquellos 

que piden lo que se echa a perder, El les requiere la fe en 

el pan que permanece para la vida eterna. De aquellos que 

quieren el se¶o del mana, El se presenta  como el pan que 

ha venido de Dios. La respuesta tambi®n nos habla a no-

sotros.  Nuestra ansiedad de lo que es transitorio tiene que 

ceder a aquello que corresponde a la buena obra en la fe. 

Nuestra hambre por la vida tiene que ser nutrida por el 

verdadero pan celestial del Padre, el cual nos sostiene en 

nuestra vida y mundo (cf. Deut 8:3).ô Oremos por el pan  

de cada d²a, compart§moslo, y viv§moslo ï celebremos  

la Eucarist²a. 
ñNos has enviado, Se¶or, un pan del cielo que encierra en  

si toda delicia y satisface todos los gustos.ò -Sabidur²a 16, 20. 

ñBuilding Our Future Togetherò Update 
        Balance 6/30/2015...ééé....$230,305 

         July Deposits..éééé...éé..24,651 

  *Withdrawlséééééééé..3,000 

        Balance 8/01/2015éééé....$251,956 

                      * MOWING EXPENSES 
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All bulletin requests must be submitted by the Tuesday before the 

weekend requested. All requests must be approved by Father. We 

reserve the right to edit any requests submitted for the bulletin. 

Peticiones del bolet²n deben ser sometidas el martes antes de el fin  

de semana solicitada. Las peticiones tienen que ser aprobadas por el 

Padre. Reservamos el derecho de editar cualquier petici·n sometida.   

Holy Family Miistry of  
Prayer, Healing and Hope 
Please pray for the healing of our sick: 
Por favor de orar por los enfermos: 
Guadalupe Acosta Perez, Helen Martinez, 
Don Elder, Luis Manuel Vazquez, Itzel Hernandez, 
Tamara Nena Perez, Becky Padr·n, John Ćlvarez, 
Georgiana Martin, Donald Anderson, Dustin Babb, 
Angie Rodr²gues, Faythe Meninga, Paula Perez, 
Eduardo Escamilla, Richard Taylor, Monica Montes, 
Elidia Fernandez, Alfredo Carrillo, Paul Graham, 
Bob & Mary Boten, Deseree Torres, Luz Nevarez, 
Manuel J. Estrada, Leigh Woycheshin, Andrew Hart, 
Gwen Schroeder, Lorena Alvarado, Karen Ćlvarez, 
Dominic Mordinoia, Marco Vilenti, Juan Carlos Cas-
tillo, Bernadette Vierra, Mary Ochinero, Pamela 
Hoffarth, Carlos Iglesias, Charleston Leek, Dennis 
Rathbun, Chris Misuraca, Teresa Davis, Florene  
Espinoza, Mary Ann Silva, Ken Hart, Joshua Varni, 
Greg Krebs, Miguel Angel Mu¶oz, Pat Krebs, Pete 
Peterson, Richard McMullen, Ryker Kiggins, Alyce 
Souza, Jerry Romero, Javier Mu¶oz, Ken Burgess, 
Helen Moya, Sherri McGue, Silvia Funes, Monica 
Faraone Lobo Family, Scott Dyrda, Patricia Begay 
and Marie Faraone Otsuka Family. 

Daily Mass Readings - Week of August 2, 2015 

 Monday Nm 11:4-15 / Ps 81:12-17 / Mt 14:13-21 

 Tuesday Nm 12:1-13 / Ps 51:3-7, 12-13 / Mt 14:22-36 

   Wed. 
Nm 13:1-2, 25--14:1, 26-29, 34-35 /  

Ps 106:6-7, 13-14, 21-23 / Mt 15:21-28 

Thursday  
Dn 7:9-10, 13-14 / Ps 97:1-2, 5-6, 9 /  

2 Pt 1:16-19 / Mk 9:2-10 

  Friday  Dt 4:32-40 / Ps 77:12-16, 21 / Mt 16:24-28 

 Saturday Dt 6:4-13 / Ps 18:2-4, 47, 51 / Mt 17:14-20 

 Sunday 
1 Kgs 19:4-8 / Ps 34:2-9 / Eph 4:30ð5:2 /  

Jn 6:41-51 

Saturday, August 1st & Sunday, August 2nd, 2015 

 5:30pm   ¦ Leoncio Alvarado 

 8:00am 
  Bertha Arias (cumplea¶os) 

  Rosa Valdez (cumplea¶os) 

12:00pm   ¦ Julio Rodriguez  

 Mass Intentions / Intenciones de Misa  

RETREAT FOR ADOLESCENTSðAUGUST 28-30 
Bilingual retreat for adolescents between the ages of 14-
17. For more information about this retreat or to register,  
contact Jose Lopez at (209) 546-7632 or by email at: 
jlopez@stocktondiocese.org  

RETIRO PARA ADOLESCENTESðAGOSTO 28-30 
Retiro biling¿e para adolescentes (14ï17 a¶os). Para 
mas informaci·n o para inscribirse, contacte a Jos® 
L·pez (546-7632) o: jlopez@stocktondiocese.org  

Rito de Iniciaci·n Cristiana para Adultos (RICA):  
Estamos inscribiendo a personas mayores de 18 a¶os de 
edad para prepararse para los Sacramentos de Iniciaci·n 
Cristiana. El programa inicia el 7 de Septiembre. 
Para inscribirse llame al Sr. Jos® Garza al (209)  
380-9474 de 7:00 a 9:00 de la tarde. Gracias. 

Please turn in your raffle ticket money by Friday at 5pm.! 
Si usted todav²a no a regresado su boletos pagados favor 
de hacerlo antes de este viernes a las 5:00 de la tarde. 

If you know of anyone who is in need of prayers or if 
someone should be removed from our prayer list, please 
call the Parish Office at (209) 545-3553. Names will  
remain on the list for 3 weeks.  
Si usted conoce a alguien que se encuentra en necesidad 
de oraci·n o necesitamos remover un nombre de la lista 
por favor de llamar a la oficina parroquial al 545-3553. 
Los nombres permanecen en la lista por 3 semanas.  

ENGLISH CURSILLO RETREAT WEEKENDS  
The Menôs Cursillo Retreat Weekend is September 3 -
6, 2015 and the Womenôs Cursillo Retreat Weekend is 
September 24-27, 2015For information, please contact 
Gilbert Somera (401-7143), Irene Quismondo (531-7469).  

R.C.I.A. (Rite of Christian Initiation of Adults) 
If you are longing for something or yearning to  
be part of a loving community, we invite you to  
look deeper into the Catholic faith. This month,  
our parish will begin a set of sessions to share with others 
the truths of the Catholic faith and the fellowship of our 
church family. We invite you to learn what Catholics be-
lieve in an open and welcoming environment. These ses-
sions also are opportunities for you to ask those perplex-
ing and difficult questions you may have about the 
Church. If you have any questions or would like further 
information, please contact our RCIA Team, Audrey & 
Chuck Banthos, at (209) 204-1281. 

TEACHERS NEEDED! 
We need teachers to teach catechism classes in English. 
If you can commit to a couple hours a week we need you! 
For more information, call Roselia in the Office (ext 7). 
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Decimos®ptima Fiesta Anualðdomingo, 9 de agosto 

Celebraci·n a Nuestra Se¶ora de San Juan de Los Lagos 

parque de salida 

Like us on Facebook and stay connected with your Parish 
family: http://www.facebook.com/holyfamilymodesto 

     

 
Visitanos al: http://www.facebook.com/holyfamilymodesto 
para que pueda estar conectado con La Sagrada Familia y 
recibir mensajes del Padre Juan. 

School of Ministry Courses to begin in September! 
Introduction to Theology for Ministry (Spanish) 

Adult Catechist Training (English)  
Introduction to Theology for Ministry (English)  

Scripture Institute (English)  
For more information contact Isela Quezada at 546-7630.  

All courses will be at the Ryan Center: 
(220 North San Joaquin Street in Stockton) 

Misa Biling¿e: 9:00am 

Procesi·n: 10:45am 
Fiesta: 11:45am-6:00pm 

     ¡GRAN RIFA!        ¡GRAN RIFA!  

1Á Premio 2Á Premio 3er Premio 

$1,500 
4 Tickets a 
Disneyland 

Liquadora  
Vitamix 

Entretenimiento 

Banda óLa Nueva Tequileraô 

Mariachi óLuz de Lunaô 

y varios invitados 

3 Ballets Folkl·ricos 

Grupo Vers§til: óArpexô 

Grupo ñNota 2ò 

Grupo Sierre¶o óLa Metaô 

Payasita: óRosita Pequitasô 

     y muchos masé.. 
Maestro de Ceremonias: 
Rodrigo Ram²rez 

Marque su calendario porque solo faltan 6 d²as  
hasta nuestra D®cimos®ptima Fiesta Anual! Habr§ 
deliciosa comida y bocadillos, entretenimiento y un 
mont·n de actividades divertidas para los ni¶os!  
Aseg¼rese de comprar sus boletos para la rifa! 

Mark your calendars because their are only 6 days  

until our 17th Annual Fiesta! Come for delicious food, 

great entertainment and lots of fun activities for the 

kids! Be sure to buy your $5.00 raffle tickets. 


